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Sicherheitshinweise für den STAINLESS PILOT
STOP REDDING 6.5MM
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des STAINLESS PILOT STOP REDDING 6.5MM. Dieser Pilot Stop ist ein
hochwertiges Produkt, das für das präzise Arbeiten mit Zündlochinnenfräsern entwickelt wurde. Um die
Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitshinweise zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Achte darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest. Überprüfe auf
Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille, Handschuhe) während der
Verwendung.
Achte darauf, dass die Arbeitsumgebung gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.
Gehe vorsichtig mit dem Produkt um, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder spitze Teile zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Zündlochinnenfräsern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Werkzeug, mit dem du arbeitest, vollständig ausgeschaltet und vom
Stromnetz getrennt ist.
Befestige den Pilot Stop sicher an dem Zündlochinnenfräser gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfe, ob der Pilot Stop fest sitzt und keine Lockerheit aufweist.

Verwendung:2.

Beginne mit der Verwendung des Produkts erst, wenn du dich mit der Funktionsweise des
Zündlochinnenfräsers vertraut gemacht hast.
Arbeite in einem stabilen und kontrollierten Tempo, um Fehler zu vermeiden.
Halte deine Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern, während das Werkzeug in
Betrieb ist.
Bei ungewöhnlichen Geräuschen oder Vibrationen während des Betriebs, stoppe sofort und
überprüfe das Produkt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt vollständig von anderen Materialien getrennt ist, bevor du es zur
Entsorgung bringst.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass alle Anfragen zur Produktsicherheit an
einen EUbasierten Kontakt gerichtet werden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des STAINLESS PILOT STOP REDDING 6.5MM hat oberste Priorität. Indem du
die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Produkt sicher
und effektiv nutzen kannst. Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for Redding 6.5mm
Stainless Pilot Stop
Introduction
Thank you for choosing the Redding 6.5mm Stainless Pilot Stop. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using
the pilot stop.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a flash hole deburring tool.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the product.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the pilot stop if it appears damaged or if any components are missing.
Avoid using excessive force when using the pilot stop to prevent injury or damage to the tool.
Ensure that the work area is clean and welllit to avoid accidents.
Do not leave the product unattended while in use.
Store the product in a safe place when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before beginning installation.
Ensure that the work area is clean and free of obstructions.

Installation:2.

Insert the stainless pilot stop into the appropriate caliber tool.
Ensure that it is securely fitted and does not wobble.

Usage:3.

Position the firearm or component securely in place.
Align the pilot stop with the flash hole.
Apply gentle pressure to deburr the hole, ensuring not to apply excessive force.
After use, remove the pilot stop carefully and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not discard the product in regular household waste.
If the product is no longer usable, check with local recycling facilities for proper disposal options.



Contact Information for Further Support
For any questions or safety inquiries regarding the Redding 6.5mm Stainless Pilot Stop, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the Redding 6.5mm
Stainless Pilot Stop. Always prioritize safety and report any concerns regarding product safety to the relevant
authorities. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Instrucciones de Seguridad para el Detenedor de
Piloto de Acero Inoxidable Redding 6.5mm
Introducción
Gracias por elegir el Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding 6.5mm. Este producto está diseñado para
facilitar el proceso de deburrado de agujeros de flash en cartuchos de munición. Para garantizar un uso seguro
y efectivo, es importante seguir estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles escombros.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la zona de trabajo mientras utilizas el producto.
No fuerces el producto más allá de su capacidad de diseño.
Si sientes resistencia excesiva, detente inmediatamente y revisa el producto.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y ventilada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Elige una superficie plana y estable para trabajar.
Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación del Detenedor de Piloto2.

Coloca el detenedor en el soporte adecuado de tu herramienta de deburrado.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto antes de comenzar a usarlo.

Uso del Detenedor de Piloto3.

Inserta el cartucho en el detenedor de piloto.
Aplica una presión uniforme y suave mientras giras el detenedor para deburrar el agujero de flash.
Evita aplicar demasiada fuerza, ya que esto puede dañar el cartucho o el detenedor.

Finalización del Uso4.

Una vez que hayas terminado, retira el cartucho con cuidado.
Limpia el detenedor de cualquier residuo o escombro.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
El detenedor de piloto debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de
productos de acero.



No deseches el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o inquietudes relacionadas con el producto, comunícate con el punto de
contacto de seguridad correspondiente en tu país de la UE.

Conclusión
El Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding 6.5mm es una herramienta útil cuando se utiliza
correctamente. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con el
producto sea segura y efectiva. Si tienes alguna duda o necesitas más información, no dudes en buscar
asistencia.



Guide de Sécurité pour le Bouchon Pilote en Acier
Inoxydable Redding 6.5mm
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Bouchon Pilote en Acier Inoxydable Redding 6.5mm. Ce produit est
conçu pour être utilisé en toute sécurité lors de l'ébavurage de pièces métalliques. Il est important de suivre les
instructions de sécurité pour garantir un usage approprié et éviter tout risque potentiel.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise toujours le produit dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des gants.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas le bouchon pilote dans un trou trop étroit, cela pourrait endommager le produit ou causer
des blessures.
Évite de toucher les bords tranchants du bouchon pilote pour prévenir les coupures.
Ne modifie pas le produit d'aucune manière, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Assuretoi que le bouchon est bien fixé avant de commencer l'ébavurage.
Ne laisse pas le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifie que le bouchon pilote est propre et en bon état.
Assuretoi que la pièce à ébavurer est bien fixée et stable.

Installation:2.

Insère le bouchon pilote dans le trou prévu. Assuretoi qu'il est bien ajusté.
Si nécessaire, utilise un outil adapté pour assurer un bon maintien.

Utilisation:3.

Démarre l'outil d'ébavurage en suivant les instructions du fabricant.
Applique une pression uniforme sur le bouchon pilote tout en ébavurant.
Surveille régulièrement l'état du bouchon pendant l'utilisation.

Fin de l'Utilisation:4.

Éteins l'outil et retire le bouchon pilote avec précaution.
Nettoie le bouchon et l'outil d'ébavurage après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le bouchon pilote dans les déchets ménagers.



Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour les déchets métalliques.
Suis les règlements de recyclage en vigueur dans ta région pour te débarrasser du produit de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact
européen approprié. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux garantir un usage sûr et efficace du Bouchon Pilote en Acier Inoxydable
Redding 6.5mm. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
STAINLESS PILOT STOP REDDING 6.5MM
Introduzione
Grazie per aver scelto il STAINLESS PILOT STOP REDDING 6.5MM. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto per proteggere gli occhi da schegge
volanti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare lesioni alle mani durante la manipolazione del prodotto.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per ridurre il rischio di incidenti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità progettate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e ventilata.
Fissare il STAINLESS PILOT STOP REDDING 6.5MM in modo sicuro nel foro di vampa previsto.
Verificare che il pilot stop sia allineato correttamente e non ci siano spazi vuoti.

Uso:2.

Utilizzare il prodotto solo con strumenti e macchine compatibili.
Seguire le istruzioni del produttore per l'uso corretto e sicuro.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.
Dopo l'uso, pulire il prodotto e riporlo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.
Assicurarsi che il prodotto sia completamente non utilizzabile prima di smaltirlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti



del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando si richiede
assistenza.

Nota: Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR) e si impegna a garantire la sicurezza e la protezione dei consumatori.



Bruksanvisning for STAINLESS PILOT STOPS
REDDING 6.5MM STAINLESS PILOT STOP
Introduksjon
Takk for at du valgte STAINLESS PILOT STOPS fra REDDING. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom instruksjonene for å sikre trygg
og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som vernebriller og hansker når du arbeider med dette produktet.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at arbeidsområdet er godt ventilert.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er i samsvar med de angitte bruksområdene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Kontroller at du har alle nødvendige deler før du begynner installasjonen.
Følg trinnene nedenfor for korrekt installasjon:

Plasser piloten i tennhettelommen.
Sørg for at piloten sitter godt og er i riktig posisjon.
Stram til eventuelle fester som er nødvendige for å sikre piloten på plass.

Bruk:2.

Bruk produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå overbelastning av produktet, da dette kan føre til skader eller feilfunksjon.
Kontroller jevnlig for slitasje og erstatte deler etter behov.

Avhending
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kastes sammen med husholdningsavfall.
Resirkuler materialene der det er mulig, i henhold til lokale retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Du kan også søke etter informasjon på EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om
sikkerhet og tilbakekallinger.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår høyeste prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania dla
Zastawki Pilotowej ze Stali Nierdzewnej Redding
6.5mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zastawki Pilotowej ze Stali Nierdzewnej Redding 6.5mm. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko
wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek usterek, nie
używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj Zastawki Pilotowej wyłącznie z odpowiednimi kalibrami (264/6.5 mm).
Nie dokonuj modyfikacji ani nie używaj produktu w sposób, do którego nie jest przeznaczony.
Używaj odpowiednich narzędzi i odzieży ochronnej podczas instalacji i użytkowania produktu.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z materiałami, które mogą być niebezpieczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Sprawdź, czy Zastawka Pilotowa jest w dobrym stanie, bez widocznych uszkodzeń.

Instalacja:2.

Umieść Zastawkę Pilotową w odpowiednim miejscu w narzędziu, zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że Zastawka jest prawidłowo osadzona i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Używaj Zastawki zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążenia.
Regularnie kontroluj działanie Zastawki podczas użytkowania.

Zakończenie użytkowania:4.

Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że Zastawka jest przechowywana w suchym i
bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zastawki Pilotowe, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, powinny być utylizowane



zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj Zastawki do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu
metali.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub organizacją zajmującą się bezpieczeństwem produktów w Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest naszym priorytetem.



STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6.5MM
STAINLESS PILOT STOP Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6.5MM STAINLESS PILOT STOP tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi juuri siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä vikoja.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että työskentelyalueella ei ole muita henkilöitä, jotka voisivat vahingoittua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä tuote tiukasti paikalleen varmistaen, että se on oikein asennettu.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla tiukalla.

Käyttö:2.

Käynnistä laite tai työkalu, jota käytät tuotteen kanssa, ennen kuin asennat tuotteen.
Varmista, että tuotteen käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käytössä.
Lopeta käytön jälkeen ja puhdista tuote huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6.5MM STAINLESS PILOT STOP tuotteen. Turvallinen käyttö
varmistaa parhaan mahdollisen kokemuksen ja tuotteen pitkän käyttöiän.



Säkerhetsinstruktioner för STAINLESS PILOT
STOPS REDDING 6.5MM STAINLESS PILOT STOP
Introduktion
Tack för att du valt STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6.5MM STAINLESS PILOT STOP. Denna produkt är
utformad för att säkerställa högsta kvalitet och säkerhet vid användning. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av produkten för att skydda ögon och hud.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för avsett ändamål, i detta fall för att skapa tändhål i ammunition.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer för att förhindra elektriska risker.
Följ alltid lokala och nationella lagar och regler gällande ammunitionstillverkning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att arbetsytan är stabil och ren.
Montera produkten enligt tillverkarens specifikationer. Använd rätt verktyg för installationen.
Kontrollera att produkten är ordentligt installerad innan användning.

Användning:2.

Sätt produkten på plats i en kompatibel hållare eller maskin.
Justera inställningarna enligt behov för att säkerställa korrekt funktion.
Utför en testkörning på en liten mängd ammunition för att säkerställa att produkten fungerar som
avsett.
Vid problem, stäng av utrustningen omedelbart och kontrollera installationen.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten enligt lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av andra.
Återvinn materialet där det är möjligt och enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6.5MM
STAINLESS PILOT STOP, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k použití pro Nerezové Pilotní Zastávky
Redding 6.5mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nerezové pilotní zastávky Redding 6.5mm. Tento dokument poskytuje důležité
informace o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu. Dodržujte prosím všechny pokyny, abyste zajistili
bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě podezření na poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte výrobce.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s produktem.
Zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován před použitím.
Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vysoké teploty.
Nedovolte, aby se produkt dostal do kontaktu s vodou nebo vlhkostí.
Při práci s nástroji dbejte na stabilní a bezpečné pracovní prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Přečtěte si pokyny k instalaci před zahájením.

Instalace:2.

Nainstalujte pilotní zastávku do odpovídajícího otvoru v nástroji.
Ujistěte se, že je pilotní zastávka pevně usazena a zajištěna.

Použití:3.

Používejte produkt podle jeho určení a specifikací.
Sledujte, zda nedochází k jakémukoli neobvyklému chování během používání.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny k likvidaci
Produkt likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo úrazu nebo poškození
životního prostředí.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou pro nás prioritou.
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